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AirGENIO-SMART-POINT is an gateway for 2VV AirGENIO cloud connectivity. It allows you to control and manage 
up to 32 devices via a web interface from any location.

AirGENIO-SMART-POINT ist ein Gateway für 2VV AirGENIO Cloud-Konnektivität. Es ermöglicht Ihnen die 
Steuerung und Verwaltung von bis zu 32 Geräten über eine Weboberfläche von einem beliebigen Standort aus.

AirGENIO-SMART-POINT je gateway pro cloudové připojení 2VV AirGENIO. Umožňuje ovládat a spravovat až 
32 zařízení prostřednictvím webového rozhraní z libovolného místa.

AirGENIO-SMART-POINT is een gateway voor 2VV AirGENIO cloud-connectiviteit. Hiermee kunt u tot 32 apparaten 
bedienen en beheren via een webinterface vanaf elke locatie.
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EN    �Part of the package
DE    �Teil des Pakets
CZ    �Součást balení
NL    �Deel van het pakket
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EN    �Wiring example
DE    �Beispiel für eine Verdrahtung
CZ    �Příklad zapojení
NL    �Voorbeeld van bedrading
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EN QR code for quick WiFi co-

nnection with smartphone
Power supply,

 micro USB DC-5V
WAN 

Wide Area Network
LAN

Local Area Network
RST

Reset settings to default

DE
QR-Code für schnelle 

WiFi-Verbindung mit dem 
Smartphone

Stromversorgung,
 Mikro-USB DC-5V

WAN 
Weitverkehrsnetz

LAN
Lokales Netzwerk

RST
Einstellungen auf Stan-

dard zurücksetzen

CZ
QR kód pro rychlé připojení 

k WiFi pomocí chytrého 
telefonu

Napájení,
 micro USB DC-5V

WAN 
Rozlehlá síť

LAN
Místní síť

RST
Obnovení výchozího 

nastavení

NL QR-code voor snelle WiFi-
-verbinding met smartphone

Voeding,
 micro USB DC-5V

WAN 
Weitverkehrsnetz

LAN
Lokaal Netwerk

RST
Instellingen terugzetten 

naar standaard

EN    �Creating an account and logging in.
DE    �Erstellen eines Kontos und Einloggen
CZ    �Vytvoření účtu a přihlášení
NL    �Een account aanmaken en inloggen

Fig. 1

Fig. 2

https://app.airgenio.com/
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EN    �Smart-Point network settings
After successful registration it is necessary to set up Smart-Point to a network with internet access. You can use a LAN setup if you know the assigned IP ad-
dress from your local network or use a smartphone. In the browser, log in to your account (Fig. 2) and then connect to the WiFi smart-point (Smartpoint_BB3E). 
You can also use the smartphone camera and the QR label on the side of the smart-point device for a quick connection (Fig 1). After connecting to the WiFi 
Smartpoint_BB3E, you can open the settings page for the Smart-Point (SETTINGS PAGE, Fig. 3) and complete the settings (Fig. 4).  

DE    �Smart-Point-Netzwerkeinstellungen
Nach erfolgreicher Registrierung ist es notwendig, den Smart-Point in ein Netzwerk mit Internetzugang einzubinden. Sie können die LAN-Einstellung ver-
wenden, wenn Sie die zugewiesene IP-Adresse aus dem lokalen Netzwerk kennen oder ein Smartphone verwenden. Loggen Sie sich im Browser in Ihr 
Konto ein (Fig. 2) und verbinden Sie sich dann mit dem WiFi Smartpoint (Smartpoint_BB3E). Sie können auch die Smartphone-Kamera und das QR-Label 
an der Seite des Smartpoint-Geräts für eine schnelle Verbindung verwenden (Fig. 1). Nachdem Sie sich mit dem WiFi Smartpoint_BB3E verbunden haben, 
können Sie die Einstellungsseite für den Smart-Point öffnen (EINSTELLUNGSSEITE, Fig. 3) und die Einstellungen vornehmen (Fig. 4).  

CZ   � Síťové nastavení Smart-Point
Po úspěšné registraci je nutné nastavit Smart-Point do sítě s přístupem na internet. Můžete použít přímé nastavení přes LAN pokud znáte přidělenou IP 
adresu z lokální sítě nebo použít smartphone. Připojení přes smartphone: V prohlížeči se přihlaště do svého účtu (Fig, 2) a následně se připojte k WiFi 
Smart-point (Smartpoint_BB3E). Můžete použít i kameru smartphone a QR štítek na straně zařízen smart-point pro rychlé připojení (Fig 1). Po připojení k 
WiFi Smartpoint_BB3E je možné otevřít stránku s nastavením pro Smart-Point (SETTINGS PAGE, Fig. 3) a dokončit nastavení (Fig. 4).  

NL    �Smart-Point-netwerkinstellingen
�Na succesvolle registratie moet het Smart-Point worden aangesloten op een netwerk met internettoegang. Je kunt de LAN-instelling gebruiken als je het 
toegewezen IP-adres van het lokale netwerk kent of een smartphone gebruikt. Log in de browser in op je account (Fig. 2) en maak vervolgens verbinding 
met het WiFi Smartpoint (Smartpoint_BB3E). Je kunt ook de camera van je smartphone en het QR-label op de zijkant van het smartpoint gebruiken voor 
een snelle verbinding (Fig. 1). Nadat je verbinding hebt gemaakt met het WiFi Smartpoint_BB3E, kun je de instellingenpagina voor het Smartpoint openen 
(SETTINGS PAGE, Fig. 3) en de instellingen voltooien (Fig. 4).  

Fig. 3
4
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EN    �Change the WiFi network name and password or deactivate it. In case of deactivating DHCP, network parameters can be set. 
DE    �Ändern Sie den Namen und das Passwort des WiFi-Netzwerks oder deaktivieren Sie es. Bei der Deaktivierung von DHCP können die Netzwerkpa-

rameter eingestellt werden. 
CZ    �Změna názvu WiFi sítě a hesla a nebo její deaktivace. V případě deaktivace DHCP lze nastavit síťové parametry. 
NL    �De WiFi-netwerknaam en het wachtwoord wijzigen of uitschakelen. Als DHCP gedeactiveerd is, kunnen netwerkparameters worden ingesteld. 

Fig. 4

EN    �Once the settings have been saved, it will no longer be possible to enter these settings without rebooting to factory settings using the RST button (Fig. 1)
DE    �Sobald die Einstellungen gespeichert sind, ist es nicht mehr möglich, diese Einstellungen einzugeben, ohne mit der RST-Taste einen Neustart auf die 

Werkseinstellungen durchzuführen (Abb. 1).
CZ    �Po uložení nastavení, nebude již možné do tohoto nastavení vstoupit bez restartu zařízení do továrního nastavení tlačítkem RST (Fig. 1)
NL    �Zodra de instellingen zijn opgeslagen, is het niet meer mogelijk om deze instellingen in te voeren zonder de fabrieksinstellingen te herstellen met de 

RST-knop (Fig. 1).
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EN    �Adding a device:To add a device, you must enter the optional name and MAC address of the device (Fig. 5). The MAC address can be found on the 
INFO screen of the device controller (Fig. 6). 

DE    �Um ein Gerät hinzuzufügen, müssen Sie einen optionalen Gerätenamen und eine MAC-Adresse eingeben (Abbildung 5). Die MAC-Adresse finden Sie 
auf dem INFO-Bildschirm des Gerätesteuergeräts (Fig. 6).

CZ    �Chcete-li přidat zařízení, musíte zadat volitelný název zařízení a adresu MAC (obrázek 5). Adresu MAC naleznete na obrazovce INFO ovladače 
zařízení (Fig. 6).

NL    �Om een apparaat toe te voegen, moet je een optionele apparaatnaam en MAC-adres invoeren (Afbeelding 5). Het MAC-adres is te vinden op het 
scherm INFO van de apparaatcontroller (Fig. 6).
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Fig. 5

Fig. 6
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EN   Video instructions
DE   Video-Anleitungen 
CZ   Video návod
NL   Video-instructies 

7



AIRGENIO-SMART-POINT

2VV. Creating innovative solutions for you and your business since 1995.

2VV, s.r.o.
Czech Republic

 
T:	 +420 466 741 811
E:	 2vv@2vv.cz
W:	 www.2vv.cz


